
Rotačná zubná kefka so sadou 
špičiek a puzdrom Bitvae R2

Návod na obsluhu



Popis produktu

Hlava kefky

Indikátor tlaku

Tlačidlo napájania

Tlačidlo režimu

Indikátory režimu

Indikátor nabíjania

Nabíjací port



Špecifikácia

Model: R2
Menovitý výkon: 2 W
Režimy: 5 režimov (Clean, Sensitive, White, Gum Care, Tongue) 
Vodotesnosť: IPX7
Typ nabíjania: Vstupné napätie: 
USB 5V1A
Rozmery výrobku: Čistá hmotnosť: 146 g
Podmienky skladovania: izbová teplota, suché, vetrané miesto

Vlastnosti produktu

5 režimov

Clean: Štandardný režim čistenia, ktorý účinne odstraňuje zubný povlak. Vhodný 
pre používateľov, ktorí dbajú na ústnu hygienu.

Sensitive: Jemný režim chráni ďasná používateľa. Jemne a dôkladne čistí citlivé 
oblasti úst.

Biela: Zuby sú hladké a biele.

Starostlivosť o ďasná: Režim starostlivosti o ďasná vychádza z predpokladu 
optimálnych výsledkov čistenia a masíruje ďasná otáčaním zubnej kefky s 
frekvenčnou premenou. To pomáha stimulovať krvný obeh, čo má pozitívny 
vplyv na ďasná.

Jazyk: Účinne odstraňuje baktérie z povrchu jazyka a zlepšuje celkové zdravie 
ústnej dutiny.

Inteligentný indikátor tlaku

Ak je na zuby vyvíjaný príliš veľký tlak, rozsvieti sa indikátor tlaku. Rozsvieti sa, 
aby vám pripomenul, že máte znížiť tlak na zuby a zabrániť poškodeniu ďasien.

Postupné zvyšovanie vibrácií

Aby sa zabránilo rozstrekovaniu zubnej pasty, frekvencia otáčania sa pri 
aktivácii každého režimu postupne zvyšuje.



Funkcia pamäte režimu

Predvolený režim spustenia zostáva rovnaký ako režim nastavený pri 
poslednom použití zubnej kefky.

Inteligentný časovač

Režimy "Clean", "Sensitive", "White" a "Gum Care" majú 2-minútový inteligentný 
časovač s 30-sekundovými intervalmi, ktorý vám pripomenie, aby ste zmenili 
oblasť čistenia. Režim "Tongue Clean" trvá 20 sekúnd, čo poskytuje dostatok 
času na vyčistenie jazyka a odstránenie všetkých bielych zvyškov z jazyka.

Funkcia pripomenutia nízkeho nabitia

Keď sa batéria vybíja a vy zubnú kefku zapnete, indikátor nabíjania sa rozsvieti 
na červeno alebo sa zubná kefka správne nezapne, čo signalizuje, že sa batéria 
vybíja a pripomína vám, aby ste zubnú kefku nabili.

Prepäťová ochrana

Ak je vstupné napätie príliš vysoké, zubná kefka prejde do stavu vlastnej 
bezpečnosti a proces nabíjania sa automaticky zastaví.

Pracovný čas

Doba prevádzky zubnej kefky na jedno nabitie je zvyčajne viac ako 30 dní po 
úplnom nabití (v režime "Sensitive" 2 minúty dvakrát denne).

Čas nabíjania

Pri nabíjaní cez USB sa zubná kefka úplne nabije do 3 hodín. Indikátor nabíjania

Počas nabíjania bude blikať indikátor nabíjania. Keď je zubná kefka úplne 
nabitá, indikátor nabíjania bude blikať bielo a potom zhasne.

Vodotesné

Vodotesná konštrukcia, stupeň vodotesnosti IPX7



Tipy na kefovanie

Pokyny na nabíjanie

Indikátor bliká na červeno - batéria sa vybíja, zubnú kefku nabite.
Indikátor pomaly bliká - zubná kefka sa nabíja.
Indikátor bliká bielo a potom sa vypne - Úroveň nabitia batérie zubnej kefky je 
dostatočná.

Poznámka: Výstupné napätie nesmie prekročiť 5,5 V. V opačnom prípade 
zariadenie vyhorí, čím sa natrvalo ukončí jeho životnosť.

Montáž alebo demontáž hlavíc kefiek

Tipy: Pri používaní zubnej kefky si 
vyberte vhodnú hlavicu zubnej kefky a 
každé 3 mesiace ju vymeňte za novú, 
aby ste dosiahli optimálny komfort 
starostlivosti o ústnu dutinu.

Montáž hlavy kefky: Zarovnajte spodnú 
časť hlavy kefky s rukoväťou a mierne ju 
zatlačte, kým sa hlava kefky nezaistí v 
rukoväti.
Demontáž: Držte rukoväť kefy a vytiahnite 
hlavu kefy pozdĺž drieku.

1. Navlhčite štetiny a naneste na ne 1 
cm zubnej pasty.

Tipy: Pred zapnutím zubnej kefky vložte 
hlavicu kefky do úst, aby ste zabránili 
vypadnutiu a postriekaniu zubnou 
pastou.



2. Umiestnite štetinu smerom k 
vonkajšej strane zuba pod uhlom 45°, 
ako je znázornené na obrázku, tak, aby 
štetina obopínala zub a gingiválny 
sulkus.

3. Krátko stlačte tlačidlo napájania na 
zubnej kefke, vyberte požadovaný 
režim a jemne pohybujte štetinkami z 
vnútornej strany zubov smerom von.

4. Vyčistite každú stranu zubu podľa 4 
oblastí znázornených na obrázku.

5. Po použití si vypláchnite ústa a 
zubnú kefku čistou vodou.



DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA

Pri používaní elektrických výrobkov, najmä v prítomnosti detí, by sa mali vždy 
dodržiavať základné bezpečnostné opatrenia vrátane nasledujúcich.

PRED POUŽITÍM TOHTO ZARIADENIA SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY

1. Pri prvom použití sa odporúča spustiť zubnú kefku v polohe režimu 
"Sensitive". Ak pocítite nepríjemné pocity alebo krvácanie ďasien, prestaňte 
výrobok používať a poraďte sa so svojím zubným lekárom.
2. Pri prvom použití zubnej kefky si ju nedávajte do úst skôr, ako skontrolujete 
úroveň nabitia batérie. Zubnú kefku zapnite, aby ste sa uistili, že je výrobok plne 
nabitý. Ak má zubná kefka nízku úroveň nabitia batérie alebo nie je nabitá 
vôbec, pred použitím ju úplne nabite.
3. Zubnú kefku nepoužívajte, neskladujte ani nenabíjajte v blízkosti ohňa alebo 
vysokých teplôt.
4. Neumiestňujte výrobok na dlhší čas do vlhkého prostredia alebo do 
kvapaliny, aby ste predišli poruchám výrobku.
5. Výrobok nerozoberajte, neopravujte, neupravujte ani neinštalujte iné 
príslušenstvo.
6. Chráňte výrobok pred pádom alebo silnými nárazmi.
7. Tento výrobok je určený len na čistenie ústnej dutiny, nepoužívajte ho na iné 
účely.
8. Z bezpečnostných dôvodov nepoužívajte výrobok počas nabíjania.
9. Uistite sa, že sa výrobok nabíja pomocou napájacieho zdroja DC 5V, 1A.
10. Pred nabíjaním zubnej kefky alebo jej pripojením k zdroju napájania sa 
uistite, že je nabíjací port alebo napájací zdroj dostatočne suchý.
11. Pravidelne kontrolujte, či nie je poškodený napájací kábel. Ak je kábel 
poškodený alebo zubná kefka nefunguje, prestaňte ju používať.
12. V prípade kontaktu s pokožkou alebo poškodenia spôsobeného vytečením 
batérie okamžite prestaňte výrobok používať.
13. Prosím, nedávajte si výrobok do úst ani si nečistite zuby, keď ležíte. Môže 
to ľahko viesť k náhodnému prehltnutiu častí.
14. Deti by sa s týmto výrobkom nemali hrať ani ho rozoberať. Výrobok 
neumiestňujte na miesta prístupné deťom alebo dojčatám.
15. Drobné súčasti, ako napríklad ochranný kryt hlavy kefky, sú súčasťou 
balenia výrobku. Uchovávajte ich mimo dosahu detí, aby nedošlo k ich 
prehltnutiu.
16. Ľudia, ktorí trpia závažným ochorením parodontu alebo podstúpili 
chirurgický zákrok v ústnej dutine, by sa mali pred použitím prípravku poradiť s 
lekárom.
17. Používatelia, ktorí majú problémy s kardiostimulátormi alebo inými 
implantovanými zariadeniami, by sa mali pred použitím tohto výrobku poradiť s 
lekárom.



18. Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby s obmedzenými 
fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, ak sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom 
používaní spotrebiča a rozumejú príslušným rizikám.
19. Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti 
bez dozoru.
20. Spotrebič obsahuje nevymeniteľnú batériu. Po skončení životnosti batérie 
je potrebné zariadenie riadne zlikvidovať.
21. Spotrebič sa môže prevádzkovať len pri bezpečnom, veľmi nízkom napätí v 
súlade s označením na spotrebiči.
22. Používajte napájaciu jednotku s výstupným výkonom nepresahujúcim 15 W.
23. Zariadenie ani batériu nevystavujte príliš vysokým teplotám.
24. Dávajte pozor na riziko skratu kovových predmetov na svorkách zariadenia 
napájaného z akumulátora alebo batérie.

NEBEZPEČENSTVO - na zníženie rizika úrazu elektrickým prúdom

1. Výrobok vždy nabíjajte na bezpečnom mieste, mimo dosahu vody.
2. Počas nabíjania nesiahajte po výrobku, ktorý spadol do vody. Okamžite 
odpojte zariadenie od napájania.
3. Nikdy nenabíjajte zariadenie s poškodeným napájacím káblom alebo 
zástrčkou.
4. Pred pripojením k zdroju napájania sa uistite, že je nabíjací port dostatočne 
suchý.

VAROVANIE - Aby ste znížili riziko popálenia, úrazu elektrickým prúdom, požiaru 
alebo zranenia:
1. Nikdy nenechávajte výrobok pripojený k napájaniu bez dozoru.
2. Ak výrobok používajú deti alebo osoby so zdravotným postihnutím, alebo ak 
sa používa na nich alebo v ich blízkosti, je potrebný prísny dohľad.
3. Výrobok používajte len na určený účel, ako je opísané v tejto príručke. 
Nepoužívajte príslušenstvo, ktoré nie je uvedené výrobcom.
4. Nikdy nepoužívajte tento výrobok, ak má poškodený kábel alebo zástrčku, 
ak nefunguje správne, ak spadol, bol poškodený alebo spadol do vody. 
Výrobok vráťte na opravu.
5. Kábel držte mimo vyhrievaných povrchov.
6. Nikdy nepoužívajte výrobok počas spánku alebo ospalosti.
7. Do otvoru alebo hadice nikdy nevhadzujte ani nevkladajte žiadne predmety.



TIETO POKYNY SI PROSÍM UCHOVAJTE.

Poznámka: Výrobok, príslušenstvo, používateľské rozhranie a ďalšie obrázky sú 
schematické schémy. Medzi výrobkom a schémou môže byť mierny rozdiel 
spôsobený aktualizáciami alebo inováciami výrobku. Akceptujte, prosím, skutočný 
objekt ako štandardný.



Ochrana životného prostredia

Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa nesmie ukladať spolu s 
iným komunálnym odpadom. Podlieha separovanému zberu a recyklácii na určených 
miestach. Zabezpečením jeho správnej likvidácie predídete možným negatívnym dôsledkom 
na životné prostredie a ľudské zdravie. Systém zberu použitých zariadení je v súlade s 
miestnymi predpismi o ochrane životného prostredia pre likvidáciu odpadu. Podrobné 
informácie o tejto téme získate na obecnom úrade, v spracovateľskom závode alebo v 
obchode, kde bol výrobok zakúpený. Výrobok spĺňa požiadavky tzv. smerníc nového prístupu 
Európskej únie (EÚ) v oblasti bezpečnosti, zdravia a životného prostredia, ktoré špecifikujú 
nebezpečenstvá, ktoré by sa mali zistiť a odstrániť.

Tento dokument je prekladom pôvodného návodu na použitie, ktorý vypracoval výrobca.

Podrobné informácie o záručných podmienkach distribútora/výrobcu sú k dispozícii na https://
serwis.innpro.pl/gwarancja.

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) sám používateľ alebo špecializované servisné 
strediská na náklady používateľa. Ak v návode na obsluhu nie sú uvedené informácie o 
potrebnej cyklickej údržbe alebo servisných úkonoch, musí sa pravidelne, najmenej raz 
týždenne, posudzovať odchýlka fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Ak sa zistí 
alebo nájde akákoľvek odchýlka, musia sa bezodkladne vykonať údržbové (čistiace) alebo 
servisné opatrenia. Ak sa nevykoná správna údržba (čistenie) a nereaguje sa na zistenie 
odlišného stavu, môže to mať za následok trvalé poškodenie výrobku. Garant nezodpovedá za 
škody vzniknuté v dôsledku nedbalosti.
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